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A  középkori Pest rekonstruktív képekben —  Milyen volt

A B u d a p esti H ír la p  hasábjain az utóbbi 
időben többször megemlékeztünk azokról n  

már-már veszendőbe menő csodálatos szépségű 
műemlékekről, amelyek kevés számban ugyan, 
de méltón hirdetik B u dapest  gazdag múlj,.iát 
Szerencsére az utolsó években felengedett az 
a hossBá közömbösség, amely ebek harmincad- 
jára juttatta a főváros mérhetetlen értékű, 
tíraítbavesző, legendás kincseit és az illetéke­
sekben m egvan a m ű vészi ízlés és a jóáka- 
ratú  hajlandóság arra, hogy m egm entsék a 
p u sztu lá s tó l ezeket a tö rtén elm i jelen tőségű  
rég iségeket.

Sajnos azonban, minden nagy terv lég 
nagyobb akadálya, az anyagi fedezet, hiány 
zik ahhoz, hogy az ezeresztendős város omla­
dozó, de még megmenthető műemlékeit egytől- 
egyig  restau rá lják , v a g y  rekon stru álják ,  
Erről persze nem is lehet komolyan beszélni 
addig, amíg tető alá nem kerül az új fővárosi 
múzeum, amelyben az egységes elvek szerint 

-összegyűjtött anyag a maga pompás egészét 
ben4 tárhatná elénk a város múltját', Mindéi 
egyébtől eltekintve, elsősorban célszerű lenne 
a meglévő kövek, okmányok és rajzok nyo­
mán rekonstruáln i a rég i P es te t,  amely mű­
vészi és műtörténeti értéken kívül rengeteg  
téves közh iedelm et oszlatna szét.  Így például 
a magyar publikum nagy részénél az az álta­
lános felfogás, hogy Buda az ezeresztendős 
ősrégi város, Pest csak később keletkezett, 
valójában csak beto lakodott idegen.  A ké­
pekben rekonstruált magyar középkor mu­
tatná meg csak hatásosan, hogy mennyire
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is P est a régi, ezeresztendős város,  amely már 
a honfoglalás idejében itt volt. A honfoglaló 
magyarok idején kezdett terjeszkedni ez a 
város, átnyúlt a víz partján és elfog la lta  a 
m ai Tabánt.  Ez volt az eredeti P est,  a neve, 
a „Pest” szó szláv nyelven k e m e n c é t  jelen­
tett. A később betelepedett németek nevezték 
aztán el 0 fennek ,  amely természetesen ugyan­
azt jelenti, amit a P es t  szó. Ebből is latszik, 
hogy nyugati szomszédaink tudatlansagara 
vall az a gúnyos elnevezés, hogy B u d a p este t 
olykor* O fen pestn ek  hívják. O fen pest  nem 
más, mint a kemence szónak ism étlése.

Harminchat közép- 
kori templom

A leendő fővárosi múzeum rekonstrukciós 
anyagából az is kitűnne, hogy a közhit sze­
rint ősinek n eveze tt B udavára  készü lt el 
legkésőbben.  A tulajdonképpeni Buda,  amit 
már a legrégibb korban is Budának neveztek, 
a mai Óbuda,  illetőleg A quincum  táján terült 
el. I tt épült fel először az Árpádházi királyok 
palotája és e körül terjeszkedett Buda városa.

A Várhegyen, a tatárjárás után IV. Béla 
építette csak fel a várat, amely jóval később, 
Zsigm ond  király idején ment át lényeges fej­
lődésen, mignem Mátyás király megépítette a 
pompás palotát, amelyet aztán a törökök le­
romboltak.

Osztályozás \
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Ez a három részből eggyé forrt régi város 
m indenütt tele vo lt értékes műemlékekkel.  így 
például kövekből, ásatásokból és okmányokból 
Budán harminchat középkori templom nyomait ! 
ismerjük. A pesti oldalon nem maradt fenn 
ennyi középkori templom nyoma, mind a mel­
lett tudjuk, hogy az angol kisasszonyok zár­
dájának a helyén közékori templom volt, a 
F e r c n c i c k - t e r é n  volt S z e n t  P é t e r  temploma., 
a Belvárosi templom helyen is középkori

templom állt, végül pedig a Váci-utcában, az 
ú j városháza helyén  szintén múerrnekszamba 
menő középkori templom volt valaha.

Szép feladat lenne tehát mindezt képekben 
rekonstruálni és egységesen összeállítva olyan 
helyen kiállítani, amely mindenki számára  
hozzáférhetővé tenné ezt  0 kultúr históriai 
szem pontból felbecsülhetetlen értékű g yű jte ­
m ényt.  A fővárosi múzeum helyéül Lechner 
Jenő dr. műépítész legcélszerűbbnek az I. ke­
rületi elöljáróság épületét gondolja. Ez az 
épület ugyanis mai hivatásának úgy sem fe­
lel meg, ezzel szemben maga is műemlék- 
számba megy, miután a korai barokk stílusban 
épült kis palota még a XVIII. században 
épült.

Mátyás király 
bronz kandelábere

Ennek a miízeumnak természetesen számos 
m á s  feladata is lenne. így például elsősorban 
itt lehetne öszegyűjteni az egyesített három 
város omladozó műemlékeinek m egm aradt rom­

b a n  pompásan szemléltetnék a múltat. Való­
jába^ nihea is. cljcn qpk műemlékről szőj .De 
mindenesetre ide kellenei, hogy kerüljenek an­
nak a X III. századbeli óriás méretű pálos 
templomnak gótikus poltozattöredékei, ame­
lyek jelenleg a svábhegyi, Béla király-kátjába 
befalazva teljesen elszigetelten állanak a nyil­
vánosságtól.

Ugyancsak a múzeumban lenne a helye an­
nak a hat díszes faragása renesszánszkora- 
beli márványból való oltárrészletnek, amelyek 
egész a legutóbbi időig a belvárosi templom 
északi tornyába voltak befalazva, mígnem 
aztán Lechner  Jenő dr, javaslatára a fővá­
ros kibontatta ezekét és egyelőre jobb hij- 
ján, a szentélyben helyeztette el azokat.

Ugyancsak a belvárosi templomban Tan az
a XV. századból való márvány szenteltvízi- 
tartó, amely felfordítva, perselytartóul szol- 
gálha'i. Célszerű lenne ezt is rekonstruálni és 
múzeumban elhelyezni.

A fővárosi múzeum jelenlegi alkalmatlan 
helyén, a városligeti 1885-iki kiállítás képző­
művészeti csarnokában, továbbá a  N em zeti 
M úzeum ban  hevernek szétszórtan M á tyá s  ki­
rály m eseszép kastélyának  töredékei.  Termé­
szetesen ezeket ia össze kellene gyűjteni és 
egy helyen kiállítani.



Ugyancsak itt lenne a helye a M a r g i t s z i ­

g e t  mo dél eken rekonstruált múltjának, ame­
lyet a laikus közönség el sem tud képzelni a 
megmaradt romokból. Kitünően lehetne re­
konstruálni Mátyás palotáját is, miután e 
tekintetben nagyszámú adatt áll a műtörténé­
szek rendelkezésére. A megmaradt kőtöredé­
kek segítenék a közönséget a model után a 
valóság elképzeléséhez.

Ehhez azonban a többek közt meg kellene 
szerezni Konstantinápolyból azt a hatalmas 
b ronzkandelláb ért, amelyet a török dúlások 
idején raboltak el Mátyás palotájából és 
amely azóta is a konstantinápolyi H d g io -  

Szófia-áem plom bcm  vem.

A következő feladat lenne a megcsonkított 
és idegen rendeltetést szolgáló épületek re­
konstrukciója, így elsősorban a rokkantak
kápolnája a Városházában,  j  a K larissza -  
ternplom az Uri-utcában, végül pedig a vár­
beli K a r m d ií«-templomé, amelyet II. József

K em p élen  Farkassal, a sakkozógép világhíréi

felta lá ló já v a l alakíttatott át a  m a is m eglévő  

Várszínházzá.

Folyamatban van a kőbányai K á p o ln a *  

téren levő kis, XVIII. századbeli kápolnai 
restaurálása, amely teljesen hasonló a Rókus- 
kápolnához. Ezt tudvalévőén a XVIII., szá­
zadban maga a közönség ép ítette a nagy peé*  

tis id e jé n ; a téglahordő és építkező polgárok 
munkáját egy tábornok vezette.

Régi városi
• kúriák

Elfelejtett és züllésnek indult épület aj? 
óbudai Z ich y -kastély, amelyet elzár a  világ*  

tói a katonai ruharaktár. Ha majd egyszer 
errefelé szabályozzák a várost, mindenesetre 
gondoskodni kellene arról, hogy ez a finom 
kis palota kiszabaduljon a környező raktár- 
falak közül. Rekonstruálni lehetne itt a ka9* 

télykápolnát is, amelynek oromfala világo­
san felismerhető a raktárépület északi falán.

De nem szabad engedni, hogy veszendőbe 
mehjenek a neoklasszikus épületek. így első­
sorban a Élárolyi-p&loíh, Amelynek' Kkpiony- 
utcai tűzfalát eltávolítva, a régi Pest egyik 
pompás emlékéhez jutna hozzá a főváros.

Ezenkívül műemlékké kellene nyilvánítani ti 
K ö zp o n ti V árosház városházutcai frontját, 
amelynek kétszáz esztendős gyönyörű barokk  

hom lokzata semmi szín alatt sem szabad, hogy 
az előbb-utóbb bekövetkezendő városrendezés 
áldozatául essék.

Végül gondoskodni kellene a régi városi 
kúriák két megmaradt emlékéről, a Piarista- 
utcában- levő kis G rábovszky-kúriáról, az úgy­
nevezett K riszt-h á zró l és a B a tth y á ny i-téreú  1 
levő Grasssalkovich-p&lotáról. Ezek a bájos kis 
rokokóépületek ugyan útjában állanak a vár 

rosfejlődésnek, de a mai technikai viszonyok | 
között az épületek emelésével vagy eltolásával 
mindenesetre megmenthetők.

Fontos lenne a L loyd-palota megmentése is, 
amit talán úgy lehetne elérni, ha valam i szín* 

ház fé lévé  alakítanák át. A Ferenc József-téren 
figyelemreméltó még a főkapitányság két épü- | 
lete: ÜUmarm  báró egykori bérháza és az 
egykori E u rópa-szálló.

Gliptoiéka 
a Várhegy tövében

Végül pedig L ech n er Jenő dr. a következő 
régi kedvenc tervét adta elő:

— Szeretném, hogyha a mai V árbazárt szo­
borcsarnokká, gliptotékává  alakítanák át, ti 
firenzei L o g g ia  dei La/nzi mintájára. Tudva­
levő, hogy F e re n c  J ó z s e f jóvoltából a V á r- 
bazár term eit szobrászok és festő k  fo g la ltá k  é lt  

ezekből a műtermekből került ki S tró b l Alajos 
A ra n y  Já n o sa  és F a d ru sz János pozsonyi 
M á ria  T eréziá ja . A nyirkos és sötét helyisé­
gek azonban nem igen felelnek meg céljuk­
nak, éppen ezért célszerű lenne m űterem * 

bérházat ép íteni, ezeket a szépen boltozott he- 
lyiségeket p ed ig m egszabadítani üvegfalaiktól. 

Itt lehetne aztán elhelyezni a történelm i arc* 

képcsarnok különböző helyeken szétszórt m ell*  

szobrait, a nemzet nagyjainak emléktábláit és, 
az állami vásárlásokból kikerülő jelesebb szob* 

rdszati alkotásokat. A Várhegy tövében ez & 

glip totéka  a fövátros egyik p a za r látványos* 

sága lehetne.

Kevés emlék maradt meg az ezeréves város
m ú l t j á b ó l .  S i e t n i  k e l l ,  nehogy ez a kevés m eg* 
m aradt emlék is a ködös m últba vesszen.

( n .  k . )


